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Krivány és a társadalom.
K r i  v á  n y  János úr vo lt A radon . 

A z ap ró  k ö z ig azg a tá s i g y ak o rn o k tó l 
föl ny ilván  az a lisp á n ig  m inden  városi 
és m eg y e i ú r p e rtu  p a jtá sa  vo lt. T a r 
to t t  a  jó  c im borákkal, a jó  c im borák  
m e g  ta r to tta k  vele , m ert g a z d a g  em 
b e rk é n t é lt  e sz ten d ő k  ó ta , a m in t hogy  
g a z d a g n a k  is k e lle tt lenn ie , m ert 
nem csak  az A ra d  városi te le k k ö n y v 
b en , de  m ég  a  T u sn á d  fü rdőben  és a 
F o k fö ld ö n  is nag y  b e tű k k e l vo lt b e 
je g y e z v e  a K riv án y  Ján o s neve.

Ki n e  b izo tt vo lna  A rad o n  K r i
ván y  Jáno sb an ?  K eze lte  az á rv a p é n z 
tá r t , d e  ki m erte  volna m e g te k in te n i 
a  K rivány  János u jja it, h o g y  ner.i 
en y v esek -e?  A z e llen ő rzés  m ár e lvbő l 
is a  b iza lm a tlan ság  je le , ki m erné  
K riv án y  Já n o st b iza lm a tlan ság g a l s é r 
ten i. S e  én , se  te , se  ő, m e rt én is, 
te  is, ő is te s tile lk i p e rtu  b a rá tja  v a 
g y o k  K riv án y  Ján o sn ak .

D e  én  is, te  is, ő is, m eg  a  p e rtu  
p a jtá so k  eg ész  se re g e , ho g y  élűm ül, 
m ikor kisül, hogy  K rivány  János k ö 
z ö n ség es  sikk asz tó , am olyan  K ókán- 
fa jtábó l. M ég  p e d ig  a leg íu rfan g o sab b , 
le g e re d e tib b  s ik k asz to k  közül való , a 
ki b ű n ö s m e s te rs é g é t e sz te n d ő k ö n  á t

fo ly ta tja  s a v é g é n  m ég  eg y  h ivata lo s 
o k ira tta l a  z se b é b e n  tu d  ellábo ln i, a 
m ely  o k ira tb a n  m eg  van Írva a  v á r 
m eg y e  p e c sé tje  a la tt , h o g y : A  pénztárt 
h iá n y  nélkü l vettük át.

K ö zé le tü n k n ek  eg y  szenzációs kis 
' p é ld a k é p e  a K rivány-ese t. N em  K rivány  
■ az elő s ik k asz tó  árv aszék i p én z tá ro s, ' 
; de  — nem  szem ély ek rő l beszélünk
• csak  ú g y  á l ta lá b a n  — nem  is az !
• u to lsó . A z á rv a p é n z tá r  m ind ig  k isé rté s  I 

vo lt azo k n ak , k ik  körülötte, voltak , j 
m ár csak  a z é r t is, m ert e p én z tá r  
körül v á ro so k  és m eg y ék  é rd ek e in ek  ; 
eg ész  h á ló z a ta  bonyolód ik .

A z á rv a p é n z tá r  körül já tsz ó d ik  le 
k ö z ig a z g a tá s u n k  sok drám ája. Szám - .

, ta lan szo r te t te  m ár ak tu á lissá  az á rv a 
p én z tá r  a k ö z ig a z g a tá s i reform ok kér- ; 
d ésé t, s az a so k a t h án y a to tt á rv a in 
tézm ény  a d o tt  sok  ö tle te t a v árm eg y e i 
re n d sz e r  d ic s é ré s é re  és felm agaszta- : 
lá sá ra  e g y a rá n t.

Mi azo n b an  itt a K rivány-ese t 
a lka lm áb ó l nem  csinálunk  közigazga- ; 
tási p o litik á t, n ek ü n k  ez az e se t is ; 
tá rsad a lm i e sem én y . L á tjuk  ez ese tb ő l, 
hogy  e g y , e g y e tle n e g y  eg y én n ek  bűne 
m ennyi e g y é b k é n t á r ta tla n  em b ert tud  
m ag áv a l rá n ta n i a bukásba .

A z e s e t  e rő s re flek to rk én t v ilá g it 
be  v id é k i tá rsa s  é le tü n k b e . K icsinyes,

ap ró s viszonyok. E g \  e m b er ak in ek  
n incs is valam i kü lönösen  k iem elk ed ő  
á llása , m ag a  kö ré  tud ja  csoportos ítan i 
e g y  eg ész  n a g y  v á ro sn ak  a  tá rsa 
dalm át.

A z em b e re k  ab b an  a  v idék i v á 
ro sban  össze v an n ak  nőve eg ym ással, 
e g y m á s  á lta l é lnek . E g y  em b er m e g 
hal, érzi a  c sa p á s t az eg ész  város, 
m e rt vá ltók , k ö lcsönök  s h ason ló  e g y e 
b e k  összefűztek  sok em bert. E g y  em 
b e r  sik k asz t, re m e g n ie  kell h á t so k 
sok em b ern ek , az eg ész  v árosnak .

E s  ez az ö ssze fo rro ttsá g  nem  esz
ten d ő k  szü lem énye. E vek , év tized ek  
a la tt  szövődik  az ilyen tá rsa s  viszony, 
apáró l fiúra, f iu ró l-unokára  szövődik . 
A  n a g y ap a  úr a  m eg y én é l, a fiú d e 
ho g y  m enne p á ly á ra  m ás m eg y éb e . 
L eg fö ljeb b , ha  P e s tre  m e g y ; de  ha  
o tt nem , m e g m a ra d  a m ag a  m eg y é jéb en . 
S z in tú g y  tesz  az u n o k a  is. M iért is 
te n n e  m áskép? A z eg y ik  ú r n e g y e d 
á g o n  só g o ra  a n a g y a p á n a k , az apa  
p e d ig  k o r te sk e d e tt  n a g y b a n  az a lispán  
m elle tt, ső t m ikor a fő ispán m ég  v á 
ro si képv ise lő  volt, ak k o r  a n a g y 
b á ty ja  b rú d e rt iv o tt ve le  az u to lsó  
v á lasz tási b an k e tten .

K iki a tu la jd o n  v á rm eg y é jéb en  
úr, a m ásik  m eg y éb en  m ár kancsal 
szem m el n éze tti d e g e n . M inden m egyé-

a ..i í  < • a .
R a j ta  k a p ta .

A háziasszony névnapját ünnepelte a 
kis számú de igen kedves és szellemes tár
saság. Jóizün elköltött, jó vacsora után kelle
mes érzés szokta átjárni az embert, s ilyen 
érzés szállta meg ezt a társasagot is, melynek 
válogatott borokban sem volt hiánya.

Nevetgéltek, csevegtek, az élet apróbb 
kalandjait s eseményeit beszélték egymás
nak. A politika és a pletyka ki volt zárva. 
Csakis egy ilyen jóizlésü társaságban kelet
kezhetett egy olyan indítvány, hogy mondja 
el mindenki életének egy kedves epizódját.

Mindenki elmondta a magáét. Utoljára 
maradtak : a háziasszony és a házigazda. 
Egymásra néztek, elmosolyodtak s a férj 
elkezdett beszélni:

— Hadd mondjam én el a mi legked
vesebb közös epizódunkat, hat év előtt történt.

— Ah, ez érdekes lesz, kiáltott közbe 
egy fiatal uracs, hisz akkor te még nőtlen 
ember voltál.

— Bizony barátom, nőtlen és boldog 
ember voltam, mert szerelmes voltam a szép 
Örley lányba, azaz a feleségembe. Csakhogy 
boldogtalan ember is voltam, mert remény
telenül voltam szerelmes. Frida apjának, any

jának egyaránt tetszettem, de maga Friduska 
' hallani sem akart rólam. A doktorátus el- ! 
1 nyerése után minden hónapban megkértem .

s minden hónapban kosarat kaptam. Anyó- i 
som, apósom egyre biztattak : majd megtörik i 
ők a jeget. De nem sikerült megtörniük. 
Én vigaszomat a jó vacsorákban kerestem, 
amelyek Fridáéknal igazán pompásak voltak.

Egyszer éppen bál előtt állottunk, a 
bálban való részvételre sikerült Fridámat is j 
rávennem.

Este értük jöttem pompás csokorral, j 
mi Fridust érzékteleniil hagyta. Az igaz, hogy ' 
engem a bál előtt vacsorájuk nem hagyott i 
érintetlenül, fölséges volt. Frida egy falatot , 
sem evett, Egyébiránt a bálban nagyon bősz- j 
szús volt, sőt annyira illetlen is, hogy nem ' 
akart velem táncolni. Én bús lemondással 
édes anyjához mentem s vele társalogva töl
töttem az estét. Mama igen álmos lett, s én 
látván, hogy Frida nélkülünk is igen jól mulat,

1 átvezettem a kis fülkék egyikébe. Ott azután 
letelepedtünk s Frida anyja váltamra hajtva 
fejét, szendergeít egész a szünóraig. Én meg 
sem moccantam a helyemen.

Haza mentünk. Fridát az egyik rendező 
vezette a kocsihoz, a mamát én vezettem 
karomon. Észre vettem, hogy anyósom el 
akar kissé maradni Fridától. Meglassítottam 
lépteimet.

— Tudja fiam, szólalt meg anyósom 
mert maga olyan jó fiú s mert tetszik is 
nekünk, megmondom bizalmasan, hogy miért 
nem tetszik a leányunknak.

— Nos ? szepegtem kíváncsian.
— Azt mondja Frida, hogy a szere

lemnek nincs étvágya s mert önnek mindig 
olyan pompás étvágya van nálunk, hát nem 
is szeretheti őt.

Elkacagtam magam, s aztán igy szóltam :
— No ha csak ez a baj, majd segí

tünk azon.
Ezután Fridáék vacsoráin semmit sem 

ettem s a vacsorák után, mik r hazamentem, 
először bementem megvacsorázni egy ven
déglőbe.

A játék jól indult, de vége szakadt. 
Fridáék kimentek a birtokukra, hol kényel
mes kastélyukban szokták tölteni a nyarat 
és én magamra maradtam szerelmemmel s 
most már fékezésre nem szoruló étvágyammal.

Egyszer csak levél jö t t ; Frida tulajdon 
kis ujjaitól eredt.

— Jöjjön mielőbb Sándorlakra, már igen 
unjuk magunkat s igy igen szivesen is latjuk.

A mama pedig bizalmasan megírta azt 
is, hogy magammal hozhatom a jegygyűrűt is.

Egy óriási bőrönddel s a jegygyűrűk 
kis dobozával másnap reggel már Sándorlakon 
voltam, hogy tiz napot ott töltsék.
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n e k  m egvan  a m ag a  tá rsad a lm a , a 
ki e b b e  b e leszü le tik , az b e n n e  van, 
az b o ldogu l, m ert v iszik , ha  m ag a  nem  
is ak arja . K is tá rsad a lm i k ö rö k n ek  p e 
d ig  az e g y e n g e té s , a  fö lté tien  bizalom  
és a  p a jtá s sá g b ó l való  e lnézés a  k a 
ra k te re .

N o m e g  a  mi m in d ezek n ek  fog
la la tja  és ko ro n á ja : a  kö lcsönös tám o 
g a tá s  és p ro tekció . E z e k b e n  a  k is tá r 
sadalm i kö rö k b en  m ár ezek re  a k a 
rak te r-v o n áso k ra  szü le tik  az em b er s 
e zek re  nevelik  is. N ev e lés tő l fogva 
ab b an  a tu d a tb a n  nő fel az eg y es , 
hog y  az ú ris ten , m eg  a jó  b a rá to k  
m ajd  csak  m e g se g ite n e k . M inek a  k i
tö rő  am bíció , a  n a g y ra lá tá s  ? O d ah az a  
m in d ezek  nélkül is m eg  le h e t csináln i 
a  k a rrié r t.

S lesz a  g y e re k b ő l g av a llé ro s  
tem pójú  ifjú, ak i m ég  b e leh áza so d ik  
is a m ag a  m eg y é je  tá rsa s á g á b a  s ezzel 
e g észen  b e le ju t a  m eg y e i tá rsa sá g b a . 
Ezzel az tán  kész em ber. K üzden i nem  
kell, m egy  m agátó l.

A  küzdés nem  a  k isszerű  tá rsa 
dalm i é le t je llem v o n ása . H ol m inden  
ösvény  n y itva  áll az e m b e r  e lő tt, m i
n ek  o tt  küzdeni. D e  kerü lj csak  eg y  
n a g y  társad a lo m  fo rg a tag á b a , hol nem  
ism er senk i, hol ha  van te h e tsé g e d , 
e lő b b  m e g  kell az t a  v ilág n ak  m u ta t
nod , hol senk i sem  tol e lő re , hanem  
m a g a d n a k  kell e lő re  tö rnöd . Itt do l
g oznod  kell s küzd en ed . L e lk e d  m e g 
edződ ik , e rőssé, férfiassá lesz. H a  h i
bázol, n incs a  ki e llep lezze , ak i te s 
tével fedezzen. S ki bízik m eg  b en n ed  
a  n ag y  tá rsad a lo m b an  ? M indenkinek  
id e g e n  vagy , te h á t senk i se  b izik  b e n 
n ed  fe lté tlenü l. A kárm it tész, a b iza l
m a tlan sá g  oda-oda k an csa lit feléd, nem  
teszel-e valam i rosszat.

S ő t titkon  is lesn ek  rád , m ert a 
n ag y  társad a lo m b an  sok  az irigyed . 
A kárm ily  k is p o lcra  v e rg ő d té l is fel, 
sokan áh íto zn ak  u g y an azo n  polc u tán  
s b írá lva  nézik  m inden  lé p é se d e t. H a 
bűnös hajlam  lakozik b en n ed , a  sok

Asztalnál alig ettem valamit. De azért 
étvágyam ép oly nagy volt s ép úgy kielé
gítésre talált, mint egyébkor. A hetedik 
napon annyira megsajnált Frida, hogy ki
jelenté, ha ití-tartózkodásomat meghosszabi- 
tom, a tizedik napon megtartjuk az el
jegyzést.

Persze az eljegyzésen sem ettem sem
mit. Hanem azután szobámba osontam, kinyitot
tam a nagy bőröndöt s tovább pusztítottam 
a  nagy rakományt. Elővettem egy doboz 
konzervet s jóízűen, nem : mohon kezdtem 
falatozni, mikor csendes kopogtatás hallat
szott és belépett az én menyasszonyom.

Első percben kétségbeestem, hogy min
dennek vége lesz közöttünk s reszketve 
vártam Ítéletét. O egy szánalmas tekintetet 
vetett reám és a bőröndben heverő dobozok 
halmazara, s pajkos kacagással igy szólt :

— Hát ez jobban izük a menyasszonya 
főzténél ? Nem zavarom, jó étvágyat!

Távozni akart, de én siettem menyasz- 
szonyom csókjaival kárpótolni magam.

Ez az én s Fridám életének legkedve
sebb epizdója . . .

Jules.

le sk e lő d ő  szem  m ia tt nem  m e re d  el- 
k ö v e tn i a b ű n t, m elyre  h a jlam o d  a k a r  
v in n i; ha  p e d ig  e lk ö v e tte d , m ih am ar 
ra jté rn e k .

ím e  a k is és a  n a g y  tá rsa d a lo m  
e g y m ássa l szem ben . I ír iv á n y  Ján o s a 
k is tá rsa d a lo m n a k  volt ta g ja , azé  a 
k is tá rsa d a lo m é , m ely k icsiny  v o ltán á l 
fogva n a g y  d o lo g ra  nem  k ép es , v i
szon t a m a g a  g y e n g e s é g e it  ép p  k i
csiny v o ltán á l fogva so k á  tu d ja  le p 
lezni.

A  n a g y  tá rsad a lo m  se  á r ta t la n ;  
a bűn  a b b an  épp  úgy  v e r  ta n y á t. D e  
a  n a g y  tá rsad a lo m b an  a  b ű n  nem  
rá n tja  ú g y  m ag áv a l az eg ész  tá r s a 
dalm at, m in t a  k icsiny  tá rsa d a lo m b a n . 
E  m e lle tt  ig az i önérzet, igaz i férfias
sá g  s a  h a la d á s  igazi sze llem e csak  
a tá rsa d a lm a k b a n  tu d  g y ö k e re t  v e rn i. 
Á llam i, m űvésze ti, g a z d a s á g i é le tn e k  
csak  a n a g y  tá rsad a lo m  le h e t dús 
ta la ja .

Mi m ég  a kis, ap ró , sz é tsz a k a 
dozo tt tá rsa d a lm a k  k o rá t é ljük  s ir ig y 
k ed v e  nézzük  a bárh a  ro sszab b  sz e l
lem ű n a g y  tá rsa d a lm a k a t, m e rt m in d en  
b űneik  m e lle tt  m eg v an  az e re jü k , m e rt 
épp  n ag y o k .

B eszé ln ek  n á lu n k  uj á llam i s 
k ö z ig a z g a tá s i in té z m é n y e k rő l; p o litik a i 
é rv ek k e l tö rn e k  lán d zsá t e g y ik  és 

1 m ásik  ig a z g a tá s i re n d sz e r  m e lle tt. D e  
! tá rsa d a lm i é rv e k e t nem  ig e n  h a llan i 

a v itáb an . P e d ig  m ikor e g y  o ly an  r e 
form ról v an  szó, m ely k ih a tá s sa l lesz 
az egész  o rsz á g ra , ne  fe led jék  el, h o g y  
o lyan  re fo rm o t k e ll te re m te n i, m ely  

1 n em csak  a p o litik án ak , de  a  tá rsa d a -  
| lom nak  is, ső t fő k én t en n ek , m eg tesz i 
j az a lkalm as sz o lg á la to t.

A  K riv án y -e se t ú tm u ta tó  le h e tn e , I 
ho g y  m erre  k e ll a re fo rm b an  h a lad n i, i

Az a p ró  tá rsa d a lm a k a t a re fo rm 
nál le h e tő le g  el k e lle n e  tö rö ln i, m e rt 
az ap ró  tá rsa d a lm a k  K riv á n y o k a t t e 
rem n ek  s o ly an  é le tk ö rü lm é n y e k e t, a 
m e ly ek b en  a  K riv án y o k  sz ab ad o n  g a 
rá z d á lk o d h a tta k  e s z te n d ő k ö n  át.

mozgalom a földadó ellen. Az utóbbi í 
1 időben mintegy 150 kérvény érkezett be a 
' törvényhozó testülethez, mely — a kilátásba

helyezett adóreformra való tekintettel, meg
annyi a földadónak lejebb szállítását sürgeti 
és bizonyosra vehetjük, hogy e kérvények 
száma növekedni fog a közel jövőben legalább 
még nehány százzal.

Szomorú jele ez a földmivelésünk ha
nyatlásának, de bizonyságtétel a mellett is, 
hogy általánosan érzik annak szükségét, hogy : 
a gazda ember során minden eszközzel, igy 
a földadó leszállításával is segíteni kell, mely- í 
nek tételei ma olyan magasak, hogy agyon- ; 
nyomással fenyegetik az egész magyar mező- • 
gazdaságot.

A magyar földbirtoknak és különösen 
a kisbirtoknak szörnyű eladósodása nem titok 
senki e lő tt: a magyar kisbirtokos ma úgy
szólván már csak névleg birtokosa a földjé
nek,voltaképen pedig a hitelezőjeinek szánt, 
vet és arat. És ebben a megterheltetésben 
nem kis összeggel szerepel az adó, melynek 
behajtása sokszor esik szigorúbban, mint a 
hitelezők részéről való zaklattatás.

Természetes mindezekkel szemben, hogy ! 
mind hangosabbá és általánosabbá válik a ' 
kívánság: segítsünk adókönnyítéssel is a kis

birtokos baján, aki sokkal kínosabb küzdel
met áll meg a megélhetés nehézségeivel szem
ben mint bárki más s akit egy rossz termés 
is eljuttathat a tönkhöz, míg a nagybirtokos 
könnyebben birkózik meg egy rossz termés 
következményeivel.

Az uj adórendszernek, melyet már nem 
lehet sokáig halogatni, igazságosabb alapon 
kell nyugodnia a mostaninál; a kisgazdát és 
általában a gyengébb embereket kell hatha
tósabb védelemben részesítenie és nem a va
gyonosabb osztályt, mely önerejéből is tud 
magán segíteni és nem szorul állami istápo- 
lásra.

Hiszen nem szükséges, hogy az ingatlan 
képezze az egyedüli legnagyobb adó-alanyt, 
míg a  tőkepénz nemcsak elenyészően van 
megadóztatva, de sok esetben mindenféle 
agyafúrtsággal ki is siklik a megadóztatás 
lehetősége elől. Ott van erre például a meg- 
adózatlan tőzsde, hol naponként milliókra 
menő üzleteket kötnek minden megadóztatás 
nélkül, míg a gazda ha katonai szállításra, 
az iparos és apróbb kereskedő ha valami 
közvállalatra szerződést köt, tehát ü z l e t e t  
csinál, nyomban bélyeges papirosra írják 
szerződését és megfelelő illetéket rónak ki 
rá, eltekintve attól, hogy az ilyes vállalatai 
után eső jövedelmeit ezen fölül még jövedelmi 
adó alá is veszik.

Maga a kormány is megismerte immár 
a mai adórendszerünk aránytalanságait és azt, 
hogy a polgárok megadóztatását igazságosabb 
alapra kell fektetni, főleg pedig, hogy lejebb 
kell szállítani a földadót első sorban a kis- 
birtokoknál.

Erre nézve kötelező Ígéret is történt 
a kormány részéről, melytől a  földmives- 
osztály iránt való teljes jóakarat el nem vi
tatható. És bízunk benne, hogy a kormány 
be is váltja Ígéretét s az általános adóreform 
keresztülvitelében lejebb szállítja a kisgazdának 
ma igen terhes földadóját.

A z  a ra tá s  és a  g a b o n a á ra k .
Körültekintve a nagy alföldön s bele

nézve imitt-amott az egyes helyeken eszkö
zölt cséplési eredményekbe, igazolódni látszik 
feltevésünk, melynek az aratás kezdetével ki
fejezést adtunk, miszerint az ország átlag ter
mése a jó közepeset elérni nem fogja.

Nem mondtunk ezzel nagyot, de reális 
kijelentést tettünk és a vérmes reményeket 
akartuk általa eloszlatni. Ma már utána jár
va a dolognak, a gazdák saját nyilatkozatai 
nyomán mondhatjuk, hogy ott, hol a  még 
zivatar előtt talpon álló búzából 8—10 mázsát 
reméltek, tényleg 5—6 métermázsát arattak 
és mértek be a próba-nyomtatások után. Ezek 
voltak azok a búzák, melyek príma jelzővel 
voltak illethetők még akkor, mivel egy-két 
helyen ilyenek is voltak szórványosan talál
hatók, az átlagban azonban a talpon álló ga
bonák közepes termést Ígértek, mig a zivatar 
azokat meg nem rongálta.

Hogy a termés mennyiségét ma már 
lényegesen könnyebb elbírálni, kétséget nem 
szenved, mivel egy két megbízható adattal 
immár rendelkezvén, nagyon egyszerű a gya
korlati gazdának akár egész pontos szám
adatokban tüntetni ki az eredményt, mig 
aratás előtt attól tarthattunk, hogy az általunk 
leirt adatok nem egészen felelnek meg a 
valószínűség számadatainak. Sajnos, csalódni 
ezúttal jobb szerettünk volna, s ma is nagyobb 
örömmel konstatálnánk a jó közepes termést, 
mint az azon jóval alólit, holott a mostani 
kijelentésünkkel nincs kapcsolatban semmiféle 
megszokott gazda-sopánkodás, hanem a száraz, 
de való tények egyszerű regisztrálása.

Igaz, hogy alföldünk hellyel hellyel biqa 
talaján nem lehet következtetéseket levonni, 
mivel azok sokszor alaposan félrevezethetik 
a felületes becslőt, de másrészt meg tudja
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azt az alföldi gazda, hogy az ő buja földje 
mire képes, ha jó a termés és mire nem ké
pes, ha úgy jár, mint ez idén, hogy a zivatar 
még félzöld korában leveri.

A búzaaratás immár legnagyobbrészt 
befejezve, körülbelül megmutatta, mit adott; 
azt, amit ilyen közvetlen aratás előtt nem 
várt időben adni képes volt, közepes termést. 
Bármikép apellál is ma már a  gazdaember, 
a termése megvan, több nem lehet. Nem is 
azon gondolkodik ma már, hogy számításá
ban egy megismételt esztendő csalta meg, 
hanem inkább a felett tűnődik, miért kell az 
ő eladandó búzája árának hanyat’ania.

Hogy az arak esése nem normális, iga
zolja az a körülmény, hogy mig közvetlen 
az aratas előtti napokban lehetősen tartották 
magukat az árak akkor, amikor még, ha 
többre nem, jó közepes termésre biztos ki
látás vo lt: a zivatarok után s aratás közben 
egész máig csökkenőben voltak az árak.

Gazdaember nincs, aki közönséges ha
landó eszévei ennek a természetes okát ki
találni tudná. Ha, amikor még több termésre 
számított a gazda, s lefelé szállott a búza 
ára, ezt természetesnek tartotta, igaza volt, 
de mikor néhány nap alatt devalválódott az 
eredmény, az ar megcsökkent, ezt ugyan sem
miféle gazdai ész nem tarthatta és nem tart
hatja normális körülménynek, hanem egysze
rűen spekulatív manővernek, mely őt számí
tásában évről évre megrövidítette s rövidíti 
szintazonkép ma is.

A múlt esztendőben uralkodó árak, vi
szonyítva az ország tavalyi terméséhez ne
vetségesek voltak ; ép úgy az idei legmaga
sabb ár az ez idei terméshez viszonyítva 
(még akkor): szintén nem kis mértékben mu
tatkozott rendellenesnek. Ha nincs termés, 
sem készlet, s az árak felemelkednek, ez ért
hető, valamint érthető az is, hogy jó termés 
esetén az árak csökkennek; de manőverek 
következtében mesterségesen emelt és csök
kentett árhullámzást a mi gazdáink — nem 
lévén különben sem kereskedői kapacitások
— nem érthetnek.

A tavalyi absolute rossz termés után — 
hozzászámítva az ez idei közepesnek mutat
kozó termést, normálisnak tartaná a gazda
ember, de a kereskedő is annak tarthatná,
— ha a búza ára jövő újig 9—10 frt közt 
állapodnék meg, és tartana magát huzamo
san ; a fogyasztás és értékesítés közt változó 
közszükségletnek ez az ár a legnormálisabban 
felelne meg. Ami ennél az árnál lejebb vagy 
feljebb esik, az már nem normális ; és ha se 
túlkivitel, se háború esete nem indokolja a 
magasabb árakat, akkor az az általános köz- 
gazdasági viszonyokon nem segít, de ront.

Ám de a túlspekulativ piacot korlátok 
közé nem szoríthatja a gazda és kénytelen 
úszni az árral, ami nem egészen igazságos a 
gazdáin nézve, mivel esztendők tizedei múl
tak el úgy, hogy búzájának olyan ára szakadt, 
mikép hogy a termelése költségeit alig fedez
hette belőle, s már már azon gondolkozott, 
ne hagyja-e abba búzája termelését.

Hisz ha azt látja a gazda, hogy az árak 
rendszeres körülmények közt emelkednek, 
vagy csökkennek, szót se emel, mert ahhoz 
alkalmazkodva, mindennapi észszel ő is tud 
a kétszer kettő alapján saját előnyére speku
lálni és számítani. De mikor az árhullámzás 
rendellenes — és csak spekulatív manőverek
nek esik áldozatul, bizony, bizony nem csak 
megsínyli, de örökre meg is unja azt.

A múlt évi rósz termés következtében 
adóhátralékkal és vetőmag-kölcsönnel vissza
maradt gazdára bizony nem örvendetes, hogy 
búzáját aratás után megint csak 7 forintért 
értékesítheti majd, holott a  tavalyi, harmad 
és negyedévi termésén a spekulatív piac 
már megnyerte a maga mázsánként*! 2 — 3 
forintját.

Kívánatos volna kivált a kisgazdákra 
nézve, hogy a piac kartelljeinek, spekulációi
nak és monopóliumainak ne lennének köny- 
nyedén kiszolgáltatva, mert Ő rajtuk való min
dennemű nyereség bátran könyvelhető el köz- 
gazdasági számvitelünk veszteség-számlájára.

Bernátsky János.

Újdonságok.
Szentes, 1898. július 26.

— Vármegyei műútépilés. A  szentes
aradi törvényhatósági út csaknem 12 kilo
méteres szakaszának műúttá kiépítése érdeké
ből tegnap volt, az alispáni hivatalban, a zárt 
ajánlati versenytárgyalás. A versenyben 3 
munkás-csoport és több vállalkozó vett részt. 
Az előbbiek közül R  á c z János és társai 
csanyi munkások az előirányzatnál 31 és fél 
százalékkal olcsóbban vállalkoztak volna, mig 
V e c s e r i János és társai szentesi munká
sok ajánlata arra szólt, hogy Ők a legolcsóbb
nál is 200 frttal olcsóbban vállalkoznak. Az 
összmunkára beadott ajánlatok közt nagy volt 
az eltérés. Legolcsóbb volt a kissebesi gránitkő
bánya rész vény társulat, az olcsó földmunka 
figyelembevételével 8 százalék árengedéssel. 
A vállalatot ez az ajánlat nyerte el azzal a 
szerződéses kikötéssel, hogy a földmunkát 
14250 frt vállalati összegben megyebeli mun
kásoknak köteles átadni. E szerint az össz
munka 134.166 frt 50 kr. lesz, amihez a gőz- 
hengerezésért 3000 frt és pótkavics-szállitásért 
4200 frt járul. Az egész útépítés költsége 
tehát, a 145.833 frt 15 krral szemben 141.360 
frt 50 kr. lesz.

—  Uj pénzintézet a megyében. Doros
mán is alakult immár takarékpénztár, »K is- 
k u n - D o r o s m a i  T a k a r é k p é n z 
t á r  R é s z v é n y t á r s a s á g *  címmel, 
melynek 1000 drb. 100 koronás részvénye 
és igy 100000 korona alaptőkéje van. Az uj 
pénzintézet f. hó 24-én tartotta alakuló gyű
lését C z é k u s Imre községi biró elnöklése 
mellett, mig jegyzőül S z é l i  Ákos szegedi 
kir közjegyzőt kérték fel. Az alakulás során 
aztán elnöknek megválasztották J e r n e y  
Zoltán földbirtokost, alelnöknek C s á n y  i 
János szegedi bankigazgaztót, igazgatónak ifj. 
E s z e s  Mátyás gőzmalom-tulajdonost, igaz
gatósági tagoknak pedig A d 1 e r Ignácot, 
B a l á z s  Martont, B r u n n e r Istvánt, B á- 
1 i n t Józsefet, B u r g e r Zsigmondot, C z é- 
k u s Imrét, K i s s  Arnoldot, K i s s  V a s s 
Józsefet, N a g y  József drt, T  a j t h y  Kál
mánt, T  u r z ó Fereneet és V a r g a  Imrét- 
A felügyelő bizottság elnöke lett T  a j t h y 
Ferenc községi főjegyző, tag ja i: B e r e g i  
Lajos, F  e 1 m a y e r Sándor, F o d o r  Mi
hály és T  a j t h y József.

—  A református papválasztáshoz. A  
szentesi ref. egyháznál üresedésben levő egyik 
lelkészi állást augusztus 7-én töltik be vá
lasztás útján. Az egyház presbitériuma ré
széről kiküldött paphallgatók múlt vasárnap 
Török-Szt Miklóson K ú t a s Bálint és Kun
hegyesen S a r k a d  i N a g y  István földi
jeink egyházi beszédeit hallgatták meg és a 
jövő vasárnap C s a n k i Bénit fogjak meg
hallgatni Tisza-Fiireden, hogy aztán eljárá
suk eredményével beszámoljanak. A pap
választásnál a szavazás két bizottság előtt 
fog folyni, hogy gyorsabban véget érjen és 
e szavazatszedő bizottságok elnökségére az 
esperesség O l á h  Antal öcsödi lelkészt és 
B a k s a Lajos dr. volt vásárhelyi polgár
mestert küldte ki. Beavatottak számítása 
szerint azonban — úgy hírlik — az első 
választás aligha vezet eredményre és igy 
valószínűleg még egy — szűkebb körű — 
választás megejtése válik szükségessé.

— Képviselői beszámoló. Dorosmán az 
E  n y c d i-párt népes értekezletet tartott a 
napokban, melyen elhatározták, hogy a sú
lyos politika helyzetre való tekintettel felké

rik kerületük orsz. képviselőjét: E n y e d i 
Lukácsot beszámolójának Dorosmán való meg- 
megtartására. Az értekezlet határozatából 
hozzá intézett felhívásra — mint értesülünk — 
E n y e d i Lukács orsz, képviselő már meg 
is Ígérte, hogy a f. hó 31-én, tehát most 
vasárnap megtartja beszámolóját. A község
ben ünnepiesen készülnek fogadni a népszerű 
képviselőt, kitől nagyfontosságú politikai nyi
latkozatokat is várnak.

— Uj egészségtan tanár. Az elmúlt 
iskolai évben állásától felmentett Molnár A  1- 
b e r t dr. helyébe a közoktatásügyi minisz
ter L á s z l ó  Vilmos dr. városi főorvost 
nevezte ki a szentesi állami főgimnáziumhoz 
iskola-orvossá és az egészségtan tanárává.

— Panasz vasútközlekedósönk ellen. Ta
lán csak az anyósokról kering annyi jó meg 
rossz éle a közforgalomban, mint a vicinális 
vasútakról és ez élcck közt nem éppen a 
legrosszabb az, mely arról szól, hogy egy 
ilyen vasúti vonat nyílt pályán volt kénytelen 
— víz hijján megállani és bevárni a legköze
lebbi záporesőt, hogy kazánját megitathassák. 
A jó és rossz vicceken azonban sokszor tesz 
túl a komoly valóság. így egy útas ember 
panaszolta a napokban, hogy a Szolnokról 
Szentesre jövő 8414. sz. vonat Földváron 
csaknem másfél óráig vesztegelt az útasok 
nagy bosszúságára és csak két órai késéssel, 
tehát délután 4 óra helyett 6 órakor döcö
gött be a szentesi állomásra. Tudakozódására 
arról értesült, hogy a szolnok-szcntesi vona- 
on, a közlekedő vonatokkal csak egy kira
kodót járat az igen tiszteletreméltó űzletveze- 
tőség és igy — mikor annak az egyetlen 
embernek kell, mint épen az alkalommal is 
— nehéz bútordarabokat a vaggonból kira
kodnia, bizony megesnek ilyes, sőt nagyobb 
késések is. Nem ártana talán, ha az e vo
nalra eső vasúti érdekeltségek erélyesen sür
getnék illetékes helyen ez állapot orvoslását.

— A sikkasztó számtiszt elfogatása. 
Még a múlt évben történt, hogy K r i s t ó 
N a g y Antal, aki a  kir. adóhivatalnál szám
tiszt volt, Szentesről megszökött, miután ellene 
sikkasztás és okirathamisitás miatt bűnvádi 
feljelentést tettek. A bíróság ekkor a meg
szökött sikkasztó országos körözését rendelte 
el, ami meg is történt, mindmostanig azon
ban eredménytelenül. Most végre hurokra 
került a jómadár, Szinyér-Váralján fogta el a 
csendőrség, honnan B o t i z á r őrmester táv
iratilag kereste meg a rendőrséget: mi tör
ténjék az elfogottal.

— Színház megnyitások. Hm-Vásárhelyen 
a f. hó 21-én nyitják meg ünnepiesen a 
népkertben épült uj díszes nyári színkört, 
az ottani műkedvelők előadásával ; nálunk 
pedig előreláthatóan szeptember 15 én lesz 

ídiszes srinnázunk ünnepi megnyitója szintén 
'műkedvelői előadással, melynek meglepően 
szép díszleteit mar megrendelték Z s o l d o s  
Gyula fiatal festő íöldinknél. A díszletek 
költségét a megnyitó előadás bevételéből 
remélik födözni.

— Rálótt a megrontójára. Becsületben 
őszült meg B i h a r j  Ferenc György uram és 
tisztességben is — Szegváron. Volt takaros 
kis vagyonkája, mely után gondtalan élhe
tett és élt is, mig csak G o r c s a Jánost 
Temesvárról meg nem ismerte, aki Szegváron 
birtokot szerzett magának és öreg B i h a r i  
Ferenc Györgynek olyan megrontója lett, 
hogy az egész vagyonkája oda úszott a 
G o r c s a kezébe. Keserűséggel töltötte ez el 
az öreg ember szivét és ahogy G o r c s a 
a f. hó 26 án Temesvárról ismét Szegvárra 
jött, a kétségbeesett, mindenéből kifosztott



4 >S Z E N T E S és V I D É K E Csütörtök, július 28 1898

öreg B i h a r i  rajtarontott és rálőtt a meg- 
rontójára. A  lövés hátba érte G o r c s á t 
és le is terítette, de — mint értesülünk, sebe 
nem életveszélyes. Az öreg B i h a r i  két
ségbeesett tette után önként jelentkezett a 
szegvári csendőrőrsön, honnan még az nap 
a szentesi járásbíróság börtönébe szállítot
ták be.

— Állat az emberben. Förtelmes dolog
ról értesít dorosmai levelezőnk. K á d á r  
N é m e t  Márk ottani kocsislegény bűnbe vitt 
egy ártatlan 8 éves leánykát. Állatias gyalá
zatos tettének T ó t h  G u l y á s  Viktor a 
szerencsétlen áldozata, aki csak súlyos beteg
ségében vallotta meg szüleinek, milyen ocs
mányságot követett el vele az állatias kocsis
legény. Sírva panaszolta a  kis leány,hogy előbb 
is elmondott volna már mindent, de K á d á r 
azzal fenyegette, hogy megöli ha szólni meré
szel. Az elvetemült ember ellen megindították 
a bűnfenyitő eljárást.

— Ipari munkások versenye. A szen
tesi iparosifjak önképzőkörének választmánya, 
a f. hó 25-én tartott ülésében elhatározta, 
hogy a Zsoldos féle alapítvány 36 korona 
kamatát a köra segéd-munkás tagjai között 
osztja ki jutalmul, kiállítandó munkájuk után 
és a bíráló bizottság javaslatára. Ezt a sző
kébb körű kiállítást szeptember 11-én tarta
nák meg az ipartestületi házban, de csakis 
akkor, ha legalább 10 kiállító jelentkezik. Je
lentkezni pedig csakis augusztus 20 5g lehet 
a  kör elnökénél, Írásban vagy szóval is. 
Amire ezennel felhívjuk az iparos-ifjak fi
gyelmét.

— Megszűnt jószágveszedelem. Mezőtúr 
város elöljárósága arról értesíti rendőrségün
ket, hogy ott a sertésvész megszűnt. A város 
határát feloldották a hatósági zár alól.

—  Drága szakácsnő. T á m a d á s  Já
nos gyümölcsárús a f. hó 20-án megkérte a 
nála almát vásárló K ó s a Juliánná II. tized 
452. sz, a. lakó asszonyt, hogy mossa ki ru
háját és főzzön neki valami ennivalót. Az 
asszony megtette e kívánságot, mosott, főzött, 
T á m a d á s  meg fél liter pálinkát vitt haza, 
aztán együtt ettek ittak, le is itták magukat, 
le is feküdtek. Éjjel aztán az asszony ellopta 
Támadás tárcáját, melyben 4 frt 25 kr. volt 
s állítólag ezüst óráját is, aztan megszökött 
Most elfogták, eközben a pénzt elköltötte, az- 
óráról meg mitsein akar tudni.

— Kinyomozott kis merénylők. Még a
f. hó 8-án történt, hogy a délelőtt 9 óra tájt 
Vásárhely felé indított vonatot Szentes alatt 
a  földeken kövekkel megdobálták és egy 
vaggon 3 ablakát bezúzták. K e r e k e s  And
rás állomásfőnök bejelentésére a csendőrség 
azóta erélyesen nyomozta a vasúti merény
lőket és a  napokban szerencsésen kézre is 
kerítette őket T ó t h  László 14 éves és 
T ó t h  Vendel 12 éves suhancok személyé
ben, kiknek ügyét a kapitánysághoz tették 
át megfenyitésük végett,

— Hályrö'gazitns. Lapunk előző számá
ban irtuk, hogy H o r  v a  t h János eiőfogatos- 
nál szobaiűz volt. Ez a hir ebben a formában 
téves értesülésen alapúit, mert nem H o rv a í h- 
éknál, hanem a náluk lakó R o t h b e r a e r  
Mór lakásán volt a kérdéses szobatűz.

Selyem damaszt 75 krtói
IV f i t  65 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 
és színes Henneberg-selyem 15 krtói 1 í- frt 65 krig 
méterenként — a legdivatosabb szövés, szín és mintá
zatban. J P r i v á t  io jX .v t i ’ - tK fő lc n n lc  postabér 
és vámmentesen valamint házhoz száilitva, -  mintá
kat pedig postafordultával küldenek, l l e i m c b e r g  
€!. (cs és k. udvari szállító) N e ly e in g y r t r a i  
Z ü r ic h b e n . Magyar levelezés. Svájczba kétszeres 

levélbélyeg ragasztandó. 5

Felhívás
Felkérem az ev. ref. egyhíz tagjait, hogy 

a lelkész-választásnál követendő állas-foglalás 
megbeszélése céljából, a szentesi függetlenségi 
és 48-as Kossuth-kör helyiségében f. hó 28-án, 
csüsörtökön d. u. 5 órakor minél számosab
ban megjelenni szíveskedjenek.
Szentes 1898 július 24.

_________________Csúcs Lajos.
Nyomatott a *

Irodalom.
A >Vasárnapi újság* július 24 iki száma 

25 képpel, s a következő tartalommal jelent 
meg: »Dobói Dobay József* (arcképpel). — 
Költemények : >A kőpad* Gautier Teofil után 
franciából fordította Vargha Gyula. — »Cso
konai szobornál* Versényi Györgytől. — Re
génytár : >Dáma*. Történeti körkép. Irta 
Baksay Sándor (Kimnach László rajzaival). 
— »Kétlábu farkas*. Regény. Irta Karazin 
Nikolajevics Nikolaj. Oroszból fordította Amb- 
rozovics Dezső (képekkel). — >Salomy Jane 
csókja.* Elbeszélés. Irta Bret Harte. Angolból 
fordította S. A. (képekkel). — >Gróf Zichy 
Jenő utazása Ázsiában* (képekkel). — >Egy 
cumberlandi herceg Magyarországon*. — 
>TIuszár Adolf* (arcképpel). — »A bucco- 
matia.c — >Harmatcsepp a levélen.* »A köz
lekedési tanfolyam tanárainak kirándulása* 
(képpel). — >A Vilmos-huszárok jubileuma 
(az ezredtulajdonos. II. Vilmos császár arcké
pével és képekkel) Farkas Ernődtől. — >Ké- 
pek a háborúból* (képekkel a spanyol-ame
rikai háborúból). — Irdalom és művészet, 
Közintézétek és egyletek, Sakkjáték, Képta
lány, Egyveleg stb. rendes heti rovatok.

A »Vasárnapi Újság* előfizetési ára 
negyedévre 2 frt, a >Politikai Újdonságok*- 
kai együtt 3 frt. Megrendelhető a Franklin-Tár- 
sulat kiadóhivatalában. (Budapest IV., Egye
tem útca 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a 
»Képes Néplap*, a  legolcsóbb újság a magyar 
nép számára félévre csak 1 frt 20 kr.

k ö z g a z d a s á g .
Budapesti gabonatőzsde. (Reich Jenő és 

társa heti jelentése.) A hét időjárása kedvező ; 
száraz, meleg uralkodik. Az aratási és cséplési 
munkálatok teljes mérvben folynak. Az ered- 
mén külömböző ugyan, nagyjában azonban úgy 
mennyiségileg mint minőségileg kielégítő sőt 
helyenkint jobb a reméltnél. Külföldön a ter
més-kilátások általában szintén kedvezőek. A 
piacok, üzletmenete csendes a spekuláció és a 
fogyasztás még tartózkodó ; az árak alig vál
toztak. B ú z a  állandóan lanyha; a termelők 
igyekeztek, hogy készárúval minél hamarabb 

' kerüljenek a piacra ; a nagyobb kínálat az 
i árak tetemes csökkenését vonta maga után 
j úgy, hogy kb. 1.60 frtot vesztettek mm. ként. 
; R o z s b a n  a kinalat nem bő, a kereslet 

sem nagy. Azonnal szállítandó árúért 7 40—50 
frtot fizettek. Á r p a  5.60—5.80 frt között 
értékesíthető, Z a b  7.20—7.50 frt közt talál 
elhelyezésre. T e n g e r i  5.20—40 frt közt
kelt el.

Gőzhajózás a  T iszán.
P é n t e k  K i v é t e l é v e l - n a p o n k é n t  :

Szolnok— Szentes.
Szolnokról indul 1 óra 30 perc, délután.
T.-Várkonyról > 1 > 10 > *
T.-Vezsenyről » 1 > 40 > >
Ó- és Uj-Kécskéről » 4 » 10 » >
T.-Kürth Inokáról > 5 » —
T.-Ughról 5 > 10 > »
Csongrádról > 6 » 40 » este.
Szentesre érkezik 7 > 10 > >

S zen tes -  Szolnok.
Szentesről indul 3 órí 30 perc, reggel.
Csongrádról > 4 > 15 » >
T.-Ughról » 5 45 » »
T. Kürth-Inokáról > 6 » 10 > ,
U- és Uj-Kécskéről » 7 > 10 » »
T.-Vezsenyról » 8 > 45 > »
T.-Várkonyról » 9 » 05 > délelőtt
Szolnokra érkezik 10 > — > >

C songrád  -  Szeged. 
Csongradról indul 5 órakor, reggel. 
Szentesről » 5 óra 35 perc, reggel.
Csanyról » 6 » 20 » »

. Mindszentről » 6 > 45 « »
i Algyőről indul S óra 10 perc, délelőtt, 
i Szegedre érkezik 9 órakor, délelőtt.
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S zeged—Csongrád. 
indul 2 óra 30 perc, délután. 

40 »
40 >
10 » este.
10 ,
45 *

Szegedről 
Algyőről »
Mindszentről » 
Csanyról »
Szentesről » 
Csongrádra érk

S zen tes  és V idéké* nyom da gyo sajtóján

Nyilttér.
AZ E L Ő K E L Ő  V IL Á G  

ASZTALI VIZE A

SAVANYU VIZl
é s  z v u r v T  G Y Ó G Y  ITAL

ORVOSILAG AJANLYA.
Kapható: 10—3

DOBRAY SÁNDORNÁL.

Laplnlajdouos és fclelős-szcrlcszlő: Dr. 5IATEFFY FERENC 
Társ-szerkesztő: BÁNFALVI LAJOS.

Terelialoni melleit disznólialnii
leg e lő  és kaszá ló b ó l 800  ho ld  ö rök  
áro n  e l a d ó :  u g y a n o tt  búza  a lá  feles 
fö ld  l í i a d a t i l í .  — B ővebben  m e g 
tu d h a tó  a  S v á b m a jo rb a n ; Szt. Tornyán, 

u. p. N ag y -S zén ás . 3 — 2

Czukor Emil
n ag y -k irá ly ság i H u n y a d ifé le  ta n y a 

földje h a szo n b é rb e  l f i f i d ó .  
É rte k e z h e tn i a  tu la jd o n o ssa l III.

131. sz. a la tt. 3 — 1

T is z te le tte l é r te s íte m  a  n. é. k ö 
zö n ség e t, ho g y  a m ai n ap tó i k ezd v e  
p iac té ri ü z le tem b en  az ita lo k a t és é te 
le k e t  a  k ö v e tk ező  á ra k  m e lle tt  fogom  
k isz o lg á ln i:

i1 pohár sör 8 kr. egy korsó 13 kr.
i h á z lio z  h o r d v a  1 l i t e r  s ö r  2 6  k r .

Egy litsr siller ó bor 30 kr.
házhoz hordva 34 kr.

1 Itr erdélyi fehér ó bor 50 kr.
házhoz hordva 43 kr.

minden na; fa marhapörkölt és 
torsas virsli

I kis zóna pörkölt 5 kr.
M in d e n  d é lu tá n  f r is s  fe k e te  k á v é

nagy fekete II) kr., kis fekete 8 kr.
A n. é. k ö zö n ség  p á r tfo g á s á t k érve , 

m arad ta  ni
te lje s  tisz te le tte l :

I > c u t s c h  I >ú v i d
vendéglős.

1 S'.lrfSzentesen,


